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THE LIVING CIRCLE

The concept , The Living Circle” thrives on na-
ture and luxury - in the most fascinating places
in Switzerland. ,The living Circle” is not a
chain of hotels in the classical sense, but an
exclusive selection of incomparable habitats
with two hotels, two farms and two exquisite
resfaurants.

ARRIVE AND COME HOME

The stork is one of two very special houses
that make up , The Living Circle”. located in
the heart of Zurich, the hotel embodies the
essence of the city and with each visit, the
inspiring liveliness of this place opens up
anew. For centuries people have come to-
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gether in the sfork. Our resfaurants and bars
attract visitors and locals alike, and are of
historic importance fo the city. Whether on a
business trip or simply for pleasure: we invite
you to enjoy the hospitality of the stork in a
relaxed way.

WHERE THE STORK IS LANDED

long ago, a pair of rare black storks landed
on the roof of the original hotel. A legend
was born - and with it the name of the hotel.
For centuries, the Storchen has been the epit-
ome of warm hospitality and personal service
in the heart of Zurich's historic Old Town. Let
yourself be pampered and discover the city.

A BRIDGE BETWEEN HISTORY
AND TRADE

The location of the stork at the narrowest point
of the limmat is of great hisforical and logis-
tical significance. As a historical witness, the
stork reflects the history and stories of the city
of Zurich. The hotel marks the point where
trade roufes began and joumeys began.
Each window offers breathtaking views of
centuries-old architecture, bringing the incom-
parable energy of the city fo life again and
again. Thanks fo ifs central location on Wein-
platz, you can find some of Zurich's most
popular attractions in the immediate vicinity.
In addition, a labyrinth of winding sfreets and
hidden squares just waiting fo be discovered.

STYLE HAS TRADITION HERE

The present stork was completed in 1939
and different architectural styles testify to var-

ious renovations. The recent redesign of the
house combines modern aesthetics with tradi-
tional details - the result is an inferior that is as
comfortable as it is refined. Noble textures,
fine fabrics and luxurious marble combine to
form elegant rooms that invite you to cultivat-
ed relaxation. The historical heritage of the
stork has been carefully preserved, so that it
survives the time.

VIEW WITH ROOM

Surrounded by breathiaking views, luxurious
details and modemn amenities harmonious-
ly come together. Each room offers unique
views of the limmat or the picfuresque old
fown of Zurich. Amidst finely tuned colors,
contemporary furniture and the finest materi-
als, the Storchen offers a luxurious box seat
for the multifaceted spectacle Zurich has to
offer.




MODERN DESIGN IN MANY FACETTES

From spacious suites to family rooms: The
accommodation options in the Storchen meet
a wide variety of travel needs. Each stay af
the Storchen is characterized by fascinating
views, elegant decor and modem facilifies.
Detailed, hand painted nature motifs on the
walls meet contemporary fumiture and fur-
nishings. This creafes clear, modern spaces
that are both luxurious and comfortable. The
exquisite details combine with a pleasant pal-
ette of neutral hues and targeted accents to
create a wonderfully relaxing refreat.

HOW ZURICH MEANS

The Hotel Storchen has always been a meet-
ing place. This hospitality is still to be felt to-
day in its restaurants and bars and makes the
enjoyment an experience

In the restaurant La Rétisserie, a spacious ter-
race overlooking the river and the Grossmin-
ster provides a unique setting for moments of
indulgence at any time of the day. The menu
enfices with innovafively interprefed clas-
sics, freshly prepared with local ingredients.
let yourself be pampered by the exquisite
seasonal creations of Chef Cyrille Anizan,
agoinst a specfacular mountain backdrop.
The recently refurbished Barchetta Bar attracts
locals as well as guests from near and far
- with freshly roasted coffee and light lunch-
es a day and expertly mixed cockiails in the
evening. Finish - or start - the evening in the
new Cigar Bar, where connoisseurs accom-
pany fine cigars with a glass of rare rum or
cognacs. A collection of guild coats of arms
reveals here the connection of the hotel to the
oldest fishermen and Schifferzunft of Switzer
land, whose guild people gather here since
1939. The importance of the hotel as a his-
foric meefing place is highlighted most clear

ly during the three-yearold Schifferstechens,
organized in memory of a similar tournament
from the Middle Ages together with the Lim-
mat Club Zurich.

ROOMS THAT WANT TO BE
CELEBRATED

Whether for a corporate event or a private
pary: the Hotel Storchen offers the right
ambience for your event, from sumptuous
banquets to business conferences: the stork’s
top-equipped halls can be adapted to any
event. The largest of the four rooms is the Sa-
lon Littéraire (42 m?2). With parquet flooring
and an impressive stucco ceiling, it offers a
stylish setting and is ideal for larger events.
For small meetings and events we recom-
mend our boardroom (35 m?), the Limmat

room (36 m?) or the Werdmiiller room (20
m?). The restaurant La Rétisserie, the Barchet-
ta Bar and the Cigar Bar can also be rented
for events.

A CITY LIKE A HOME

The «sfork experience» goes far beyond the
walls of the hotel and captures the essence
of Zurich in all its diversity. The Limmat is a
picturesque backdrop for the hotel - the view
sweeps over the river far info the distance.
Enjoy cozy hours at the Barchetta Piazza
and experience the unique Zurich lifestyle af
close range

A UNIQUE CITY AWAITS YOU

Whether culture or gastronomy: Zurich has
much to offer - for guests as well as for lo-
cals. Discover the famous art collections of
Switzerland in the permanent exhibitions of
the Kunsthaus and the Rietberg Museum. Ex-
perience unforgettable orchestral concerts in
the Tonhalle Zurich. Or visit the magnificent
Grossminster - landmark of the city - and the
nearby Fraumiinster. In addition o the city’s
cultural attractions, you will find countless

exclusive shops, many famous dining estab-
lishments and a nightlife scene that is well
known across the country.

STORCHEN ZURICH
Weinplatz 2

8001 Zirich

T+41 44 227 27 27
info@storchen.ch
www.storchen.ch



ZURICH AS OUR INSPIRATION:
THE CITY ON THE DISH
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In the Zunfthaus zur Waag it is possible to  shady terrace on the car free Minsterhof in-
dine and celebrate in a siylish old town at vites to light summer dishes and icecold Lake
mosphere. Be inspired by Sepp Wimmer's ~ Zurich wines. Enjoy the splashing of the Min-
hospitality in this historic house dating back  sterhofbrunnen and the ringing of the church
fo 1315. In the elegant, Zurichstyle bour-  bells, while watching the swifts above the
geois room on the first floor, head chef Alain  roof of the Fraumiinster.

Koenig pampers you with Zurich classics and

creative new creations. Among its most pres-

figious dishes is the Zircher Geschnetzeltes

with Butterrsti. From April to September, the

ZUNFTHAUS ZUR WAAG
Minsterhof 8

8001 Zirich

T+41 44 216 99 66

www.zunfthaus-zurwaag.ch




CHEVALIER
BAYARD

WINE-GROWING IN ACCORDANCE WITH NATURE

The Cave du Chevalier Bayard offers a wide
range of authentic, naturally produced quality
wines.

ABOUT US

As a third-generation family business, we
continue the family tradition of our grandfa-
ther Jeremias Bayard and bring in new know-
how.

LOCATION

Varen is located on a ferrace above the Plynwald in the park Pfyn / Finges. This unique landscape
is characterized by plenty of sun, low rainfall and barren, calcareous soil. The orientation and slope
of the plots on the southern slope favored the formation of a deep root system, which allows the
production of complex wines.

HISTORY

The ,Cave du Chevalier Bayard” was founded in 1975. The maijority of the founding members are
children of Jeremiah Bayard, who continued the tradition of their father's - encaveur. In the big family
it is a matter of course to work for the company and to honor the family heritage.

Cave Chevalier Bayard engages in golf and is wine sponsor of the Swiss Golf Pro Supporter Club
fournaments.

Spend pleasurable hours in a cozy atmosphere in our Camotzet and join us on an expedition of our
wine palette in red and white. Welcome!
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CAVE DU CHEVALIER BAYARD SA
Dorfstrasse 60, CH-3953 Varen
T. +41 (0)27 473 24 81
cave@chevalierbayard.ch
www.chevalierbayard.ch



Rebmeister Berfrand Nominé and oenologist
Alexis Praz are specialists, specialists with regard
fo oenology and the adequacy of the soilgrape
climate. They are committed to the Chevalier Ba-
yard winery, which is moved by a new dynam-
ic, an energetic direction, very fense and classy
wines.

Alexis Praz, a 35-year-old Aosta thaler, complet-
ed his master's degree in oenclogy in Turin and
has been vinifying af the Chevalier Bayard in Va-
ren since the 2018 vinfage.

During the fasting, the wines keep the promise of
their author; a lot of breed, finesse, typical wines,
with a beautiful personality, an expression of the
grape and the terroir.

.| have a lot of freedom here and can produce

wines with great excitement, freshness and
elegance,” says the happy Alexis Praz.

An examination of the soil, a selection of plots
and partial refinements that Berfrand and Alexis
had carried out fogether contribute to this new
wine idenfity.
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GP DES SCHWEIZER WEINS “[J}
| Gamay Pfyn-Finges
Humagne Rouge
Diolingir

Les Tovachiéres (Chasselas)
Merlot Cuvée Speciale

MOMDIAL DES PINOTS
Pinot Blanc
(Eil de Perdrix
| Jeanne (Méthode Champenoise)

LA SELECTION DES VINS DU VALAIS
Les Tovachiéres (Chasselas)
Cornalin




HAMMAM

Already over one hundred years ago,
our ancestors washed off the everyday
dust in the Volkshaus. Today, the Turkish
Hammam nourishes the soul in the city
bath at the same time. Herbal steam
baths and healing chalk wraps not only
cleanse the pores deep, they also warm
the mind - as well as the relaxation on
the navel and the oriental refreshments
in the relaxation room afterwards. Our
insider fip are the original soap foam
massages.

STADTBAD ZURICH

Being there, enveloped by comforting
warmth. There, where soft lights glow and
exotic smells float. Where oriental hospitality
of Swiss quality shakes hands. To be there,
where the distance is in the home and the
home in the distance.

SAUNA

Turks, Russians and Native Americans have
known for hundreds of years about the bene-
ficial effects of the sweating ritual. A special
freat is the additional massage with birch
branches before jumping info the ice cold
pool - for defoxification and natural stimula-
tion of the circulation.

SPA-TREATMENTS

Whether deep relaxation, beauty or health:
the Hommam & Spa combines selected spa
traditions. Classic and oriental massages
relox and increase wellbeing. Ayurvedic
treatments  ensure  detoxification  and
cleansing, thalasso therapies revitalize and
tone up with the healing powers of the sea.
And for a particularly radiant conclusion,
offer our various beauty treatments.

HAMMAM & SPA
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STADTEAD « VOLKSHAUS ZlRICH

HAMMAM & SPA
Stauffacherstr. 60

8004 Zijrich

T+41 44 24104 27
info@stadtbadzuerich.ch
www_stadtbadzuerich.ch



The Dolder Golf Club Zurich was found-
edin 1907 and itis one of the oldest golf
clubs in Switzerland. The private 9-hole
course is located in the area of the city
of Zurich and is idyllically embedded in
the forest of the Adlisberg. Guests are
welcome. Tee times are fo be agreed
through the secretariat. The course is
located on the southem slope of the
Adlisberg.

For this reason, the many inclines make
the place, despite ifs clarity, a physical-
ly and mentally challenging experience.
2004,/05, the place was gently rebuilt
and renewed all greens. The 9 hole
course can be played in two passes.
The deductions remain the same in
both rounds. Slopes, stepped greens,
bunkers and old, dense trees compli-
cate the game. The course is not very
long, but the greens are small and well
defended. Precision is therefore more
important than length.

DOLDER GOLFCLUB ZURICH
Kurhausstrasse 66

CH-8032 Zirich

T+41 44 254 50 10

F+41 44 261 53 02
info@doldergolf.ch

Q-Holes Course

® PAR 60

® 3366 m

e Putting Green
® Restaurant

HO 41090d43d10d MMM
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Noblesse has a name. Since 1919
Marsano at Paradeplatz in Zurich has
been the first address for the best qual-
ity of exquisite products and high-end
floristry.

Operation and advice in all facets of
floristry is at our highest level.

Wrapped in Marsano paper, only
flowers and treasures that are very
special.

People who appreciate these values
are in the right place with us. We look
forward to welcoming you.



The beautiful 18 hole / par 72 course,
the 685 M.i.M. can be played with
a handicap below 30. Guests are
welcome from Monday fo Friday. An
appoiniment by telephone, club mem-
bership and a valid handicap of maxi-
mum 30 is necessary. The Zumikon golf
course is equipped with a club house,
a driving range and a shop. Elevated
teas and greens, sheltered by bunkers
and water hazards, are the hallmarks of

this golf course. In particular, the height
difference provides some challenge to
the player.

18 holecourse

e Par 72

® Restaurant
o Cub House
® Pro Shop

GOLF & COUNTRY CLUB ZURICH
Weid 9 8126 ZUMIKON,
SWITZERLAND

T+41 43 288 10 88

info@gccz.ch

HO 20200 MMM MMM
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Charles Sambono

www.charlessambono-art.com

Interview

- Since How long you are you a painter2
Tell us briefly your story.

| started painting at a very young age in fact | was 14 when |
had my first Exhibition in Zambia.

| studied Phycology and it was only after | graduated from
University in Los Angels and moved to Llondon in 1980 that |
really started to paint.

| Sold my first Painting in 1984 and | was very happy about
it that's when | decided that | would become an Artist even
though | did not have any Art formal Education which | found
very exciting because | was always learning how to paint by
each painting that | created as a result my paintings have al-
ways space to finish in three hours or in 30 years or for ever! A
painting is never finished unless the painter says so and that's
the joy of my work.

- How are your projects for the future?

| painted in London in the 80s, | was very active working
with galleries and Exhibiting in International Shows some big
some small they were challenging moments still are but very
rewarding.

I left London in 1995 and moved fo Luxembourg working and
painting for 2 years.

In 1997 | left Luxembourg for ltaly (Vernice] painting for 2
years. End of 1999 | moved to Zurich working with galleries
in other countries Like, Japan , USA and other European Coun-
tries and | am now based in Zurich.

My interests are still in confinuing fo paint but my love for Wild
life and the abundance of Animals and open spaces in my
country Zambia has taken the best of me to another level whe-
re | have sfarted to develop a wonderful property in @ National
Park of Zambia where | plan to paint from and to Open an Art
Gallery in the WILD! Also to help with the global problem of
plastic by educating people in these remote parts of Zambia
about the dangers plastic can do to their Animals and fish! It's
a very Interesting project.




for ladies

@therealindapavlova




- Haute couture is your passion. How did you
starte

The Nardou Couture brand started in the fash-
ion world exactly 5 years ago, presenting its
first collection in the city of Zurich and since then
we have made one collection per year. Two
persons helped me a lot in the beginning; they
believed in my creative potential and supported
me so that | was able fo start Nardou Couture.

- Which are your future projects@

Our next project is fo continue making our work
known in Europe and we are organizing a quite
big Fashion Show celebrating these 5 years of
our brand. There we are going to expose a se-
lection of our most important garments of these

last 5 years; those were shown af events
like Berlinale, San Sebastian Film Festival or
Opemball Leipzig.

- Where do you want to expand your fash-
ion business?

In these times where social networks play
such an important roll in the promotion of a
product, we fry to make our work known as
much as possible by promoting it on these
platforms; that's the goal for our brand.

Luis Bernardou.

NARDOU Couture
couture.nardou@gmail.com
www.nardoucouture.com



Beauly agency for professionals. We are the
frendsetter No. 1 in all of Switzerland. We want
fo inspire you as a cusfomer and make you even
more successful in your profession. The Beauty
Agency feam is in daily use in the area of hair,
cosmetics, nails and foot care. The range in-
cludes over 50 global brands. A huge selection
for newcomers in the organic sector and greaf
susfainable brands from young entrepreneurs all
over the world. We are your direct partner in the
beauty segment with products from all over the
world.

Exclusively for the professionals:

As a beauty specialist agency, we are your part-
ner with strong support and without competition.

Beauty Agency is small but nice. In just 150 m2
you will find everything you need, clearly and

BEAUTY AGENCY

with specialist advice. You can fry out this beau-
ty concept yourself before deciding on a prod-
uct. We look forward fo your visit in Seehallen
Seestrasse 91 HORGEN, not far from the train
station.

Beauty delivery service:

In addition to training and further training up to
the establishment of your beauty oasis, we not
only offer professional products, but also the use
of new frends, many of which our partners have
already successfully started.

Great deals for your loyalty. With a 30% discount
on our offer along with various promotions. The
more you shop, the cheaper the products be-
come.

Sincerely your professional partner in the world

of beauty.

info@beauty-agency.ch
WWwW.as-cosmetics.ch



My name is Daniela Hagen.
p - i )

| work with laser devices from the USA, the lat
estgeneration platform technology that makes
freatments at the highest level possible.
It makes me happy to carry out treatments that
are safe, efficient and sustainable. I'm talking
about a skin rejuvenation, the removal of sunspots
or the definitive hair removal, just to name a few
freafment options.
In my work as a laser technician seriousness, professional-
ism and competence are the top priority.

LASER PROMED
Daniela Hagen
Rebhaldenstrasse 12
8704 Herrliberg
T+41 4450011 11
info@laserpromed.ch
www . laserpromed.ch

36 37



i

/%vé
SLIMLAB

It is not just the love we have for the body

shaping, the improvements we bring with We have explored the many unique
every fouch, the procedures themselves, aspects of the beauty treatments and
it's about the enthusiasm and happiness products and we incorporated these info
our clients and us experience at the end what we can offer you to create a fruly
of each and every treatment. This is what special and memorable experience. Our
motivates us every day. The respect, the freatments aren't meant o be a one off or

value, the safisfaction we empower our ad hoc experience, we aim to tailor the
clients with towards their own well being, freatments and sessions speci cally fo your
health and more beautiful bodies. A give needs. With regular special offers, and
and take. samples for you to experiment with, your

happiness and well- being is our priority.

Qur technologies are non invasive and revolu-
tionary:

* Mas Therapy is a signature Slimlab (TM)
Body Confouring massage method developed
by Cristiana Cosma in Swifzerland

* Endospheres Therapy Body & Face

* Acustic Waves Swiss Dolor Clast

* Infrared Sauna

* Detox Wraps

* Detox Programs

* Manicure & Pedicure

* Rejuvenation Treatments

Qur tip is that the input in our bodies is very
important, not only food but also emotions,
thoughts, what we put in our mouth and on our
skin.

Health comes first, beauty just follows.

Stay Fabulous,

Cristiana

YOUR BODY DESERVES YOUR
BEST ATTENTION.

SLIMLAB

Werdstrasse 60, 8004 Zirich.
Tel: +41 44 242 67 77

Tel: +41 79124 77 77
info@slimlab.ch
www_slimlab.ch
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About Nu Skin

Founded more than 30 years ago, Nu Skin
develops and distributes innovative consumer
products, offering a comprehensive line of
premium-quality beauty and wellness solutions.
The company builds upon its scientific exper-
tise in both skin care and nutrition to contin-
ually develop innovative product brands that
include the Nu Skin® personal care brand, the
Pharmanex®nutrition brand, and most recently,
the agelOC®anti-aging brand. The agelOC
brand has generated a loyal following for
such products as the agelOC LumiSpa skin
cleansing and treatment device, the agelOC
Me® customized skin care system, as well as
the agelOC TRPO® weight management and
body shaping system. Nu Skin sells its products
through a global network of sales leaders in
Asia, America, Europe, Africa and the Pacif-
ic. As a long-standing member of direct selling
associations globally, Nu Skin is committed to
the indusiry’s consumer guidelines that protect
and support those who sell and purchase its
products through the direct selling channel. Nu
Skin is also fraded on the New York Stock Ex-
change under the symbol ,NUS.” More infor-
mation is available at nuskin.com.

MARTIN SCHMIEDER

M.SCHMIEDER@REICHERTPLUS.COM

CLARA BEHNKE
C.BEHNKE@REICHERTPLUS.COM

REICHERT+ COMMUNICATIONS
GMBH NEUE KANTSTRASSE 32
14057 BERLIN

030 23 63 83 84

www.reichertplus.com
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Oxywater - [not only) a golf love at first sight

Do you love this excellent laziness when playing golfé Gradually increas-

ing energy that does not distract you, but gives you a feeling of balance,

lightness and calm@ Then you will love Oxywater from the Czech-Slovak

manufacture, which is put on the market by the company p & m solution

gmbh, Marbach SG and represented by many athletes. Linda Pavlové, in-

ternational representative of the niche lifestyle, is captivated by the unique-
ness of oxygen water, because the two most important components of life - water and
oxygen - stand for beauty and health.

There' man behin thin

A woman who conquered an aggressive type of cancer 12 years ago

and fell in love with oxygen in all its forms, just during the annual on-

cological treatment. Her victory and conviction led to a change in her
enfrepreneurship and for 12 years she has been the largest and only

oxygen center in Slovakia. This love ended three years ago in Oxywa-

ter, a socalled oral oxygen therapy (OOT) for on the go. OOT is the

infernational name for oxygenated drinking water with a much higher

oxygen confent than in the usual water packaging. It is bottled for the

company of Julianna Hlozek Grmannové with a minimum content of 90 mg oxygen
per liter of water. Normal water contains 8 mg of oxygen. Oxywater is sfill water and
contributes 1o the immediate refreshment. Drinking oxygenated water proves to be a
safe way of returning to the prenatal stage of humans.

Tiio fo Swi

With zero calories and a quick effect (thanks to oxygen) on healing
and inflammatory processes, it is brought to the Swiss market by Ma-
ria Kurz and Patrick Fenk from p & m solution gmbh, Marbach SG. “I
love the product after reading Julianna’s story and using Oxywater ev-
ery day. My desire fo bring this product fo a similarly small, compact
country was so sfrong that | feel great joy today when the young athlefes from our Oxy
Athletics team receive their awards fogether with our oxygen water, “says Maria Kurz.

The power of oxygen

Because of its healing properties, oxygen has always been used in

aesthetic and rescue medicine, as well as in the care of burn victims.

Every healthy cell needs it, every disease evades it. The hydrogen

compounds in water enriched with oxygen enable the further binding

of gases, especially the binding of oxygen. In 1960 it was discovered

in Russia that the gastric mucosa takes up oxygen just like the alveoli.

Mental skills are exiremely important in any sport. If you are an athlete

yourself, you know that the head can bring the decisive advantage more often. Our
brain needs about 20% of the total oxygen content in our body. Oxygen stimulates the
circulation of the blood, which improves the oxygen supply to the brain, the nutrient
supply and the regulatory mechanisms in the body.

n fi It fit informati It

P you want top athletic
and intellectual
performance, drink
Oxywater!”



www.shop.oxywater.ch

NatoUrliche
Energie fUr
DEINE HOCHST-
LEISTUNGEN

Oxywater
belebt natorlich,




MAKUMAYU is a fashion company founded
in 2011 with headquarters in Switzerland,
run by the fourth generation of the Palaco
family from the Peruvian city of Arequipa

The family is one of the pioneers in the frade
in alpaca wool and began processing and
exporting to Europe in the early 20th cen-
tury.

The brand is composed accordingly of two
central elements of the family hisfory.

MAKU is derived from the name of the vil-
lage Makusani, which lies at an altitude of
more than 4'000 meters above sea level.
located in the Peruvian Andes. In this viF

lage, the Palaco family lived to buy quality
alpaca wool. The alpaca breeders had to
cross a river called MAYU on Quechua. In
the 1960s, with the support of the family, a
bridge was built in order to ensure a safe
crossing for the alpaca breeders.

The company's close fies fo the Peruvian
highlands and alpaca breeders are also re-
flected in MAKUMAYU's social commitment
and support for local projects.

WWW. MAKUMAYU.CH



MaRhyThe-Systems GmbH & Co. KG

(hiiteau Gijtsch
Kanonenstrasse
6004 Luzem Switzwrland

E-Mail: info@info@skinapartluzem.ch
T.076 481 82 07

How does MATRIX RHYTHM THERAPY works? MATRIC RYTHAA THERAPY sops s deleering process vi  specialy shaped res

onator.This resonafor in the therapy appliance produces mechanical pulsations which
will gently and harmoniously induce the cells to accept again their own body analog
oscillations. This is particularly effective for the skeletal musculature and the nervous
system. Because of this mefabolic processes will be back to normal and pain gets
reduced in short fime.

Our cells oscillate rhythmically, provid-
ed they are healthy. Is this process dis-
turbed by in any way, so the oscillation
slows down and the cells gef no longer
good nutrition and oxygen. Toxic waste
products are not being eliminated fast
enough. This process you find in the
muscles, bones, cartilage, vascular and
nervous fissues.

What can we treat:

e reduction of oedemas
e tension, spasficily, stress in in the joint capsules
® reduced mobility after accidents, operations
e chronic pain, tinnitus, carpal tunnel syndrom, fybromyalgia
e especially migraine or phantom pain
* epicondylifis [golf or tennis arm)




@ O 3 |stituto Helvetico Sanders,

\—/

Trichological surgery has made great strides in recent years: the F.U.E.
(Follicular Unit Extraction) allows to obtain follicular units without
leaving any visible sign to the naked eye.

This minimally invasive method consists in withdrawing from the
occipital area (donor area) the individual bulbs that are re-implanted in
turn in the affected area (receiving area) of the subject.

The results are totally natural with hair growing stronger than before in
areas where they were absent; in fact, unlike the others, the hair.taken
from the back of the neck to be replanted is not affected by the action of
androgens that determine its fall.

Precisely for this reason the results obtained with the autotransplant
can be defined as permanent. The F.U.E. technique it is minimally
invasive, allowing to resume normal activities just a few days after
the operation.

To get the best possible result it is essential to rely on the experts in the
field. Istituto Helvetico Sanders, currently one of the main reference
networks in Europe, puts at your disposal over 100 hair restoration
specialists (surgeons, health assistants and biologists), state-of-the-art
facilities and periodic checks, directly at your city's premises.

FREE SPECIALIST VISIT
23 LOCATIONS IN ITALY AND SWITZERLAND
WWW.SANDERS.IT
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Oxywater
belebt natbrlich,
dank 12x mehi
Saverstoff als
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The fairways run through a 2 km long
and usually about 300 m wide ferrain
trough the Krebsbach. The beautifully de-
signed golf course is a real challenge for
golfers of all levels.

A large part of the moraine landscape
with ifs hills of the last ice age and the
reed beds between them has essential-
ly been preserved and pleases the eye
with its diverse vegetation.

GOLF & COUNTRY CLUB
SCHONENBERG

8824 Schonenberg

T+41 44 788 90 40

F+41 44 788 90 45
info@golf-schoenenberg.ch

18-hole course

* PAR 72

* 6179 m o

® Driving Range

® Putting Green

e Pitching Green
e Chipping Green
® Practice bunker
® Restaurant

® Pro Shop
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WELCOME TO THE WINERY

Born as a winegrower's daughter, | was
already connected with vines and wine
from an early age. Today | work and
live with my family of five at the winery.
I am pleased to welcome you personally
at the winery.

In our 8-hectare family business in a prime
location in the Winterthur wine country, we
cultivate a natural cultivation. In doing so,
we take the laws of nature into account

and freat the available resources with
care. With much manual work and pas-
sion, excellent wines are produced.
QOur winery has been a family business
since its foundation by Jirg Saxer in the
1990s. Today, it is run by his daughter
Nadine with husband Stefan Gysel Sax-
er and a team of knowledgeable staff.
In addition to the quality of the wines,
catchy names such as «Nobler Weiss-
er, «Nobler Blaver» or «Der Sonder»
contribute to the success of our goods.
It sits enthroned in the midst of the vine-
yards proudly over Neftenbach and
understands it again and again fo com-
bine tradition and innovation.

WEINGUT NADINE SAXER
Bruppachstrasse 2

Tel. 052 315 32 00
nadine@nadinesaxer.ch
www.nadinesaxer.ch




located on a beautiful plateau, just 15
minutes from Zurich, Kloten and Winter-
thur, is the well-maintained Winterberg
Golf Park. Enjoy a breathtaking view
at a game on the 9-hole golf course,
true to our motto: <Just like during the
holidays, only closer. In Winterberg,
everyone is welcome: from the begin-
ner fo the green fee player fo the single
handicapper. The cared for place with
great dedication, the modem driving
range with 3-hole short course, and the
tasteful cuisine in the restaurant make
the place for all visitors extremely at-
tractive. The beautiful water hazards
and natural biotopes, as well as the
wellplaced bunkers require a precise
game. The city and yet very natural golf
experience will enchant you.

WINTERBERG
GOLF & ACADEMY
Kleinikon 13

8312 Winterberg
T+4152 34511 81
info@golfwinterberg.ch

Oholescause  Winterberg

LEAHF &,

e PAR 70

® 5462 m

® Driving Range
e Putting Green
e Pitching Green
e Chipping Green
® Training bunker
® 3 holes course
® Restaurant

* Colfschule

® Pro Shop
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The collector

Oskar Reinhart (1885-1965) came
from a wealthy trading dynasty in
Winterthur and had close contacts with
artists whom his father supported as
patrons.

He himself began collecting art at an
early age and refired from business at
the age of 39 to focus on his passi-
on. At the same fime he acquired the
villa ,Am Rémerholz”, where he lived,
surrounded by the most impressive
works of his collection, until his death
in 1965.

He bequeathed the villa and the col-
lection in the will of the Swiss Confe-
deration, which opened the rooms to
the public in 1970.

The collection

Oskar Reinhart left behind one of the
most important private collections of the
20th century. Outstanding paintings of
French Impressionism and ifs predeces-
sors in his collection lead a stimulating
dialogue with masterpieces of older
art.

The bow spans from Lucas Cranach the
Elder. to Cézanne, van Gogh and the

i early Picasso. Among the approxima-

tely 200 works of art are top works by
Géricault, Manet and Toulouse-Lautrec,
as well as whole groups of works by
Delacroix, Courbet, Corot, Daumier and

Renoir. With the older works and their

presenfation in coordinated hisfori- cal
rooms Reinhart took up the model of
French and German private collections.
Oskar Reinhart assigned Impressionism
the most significant achievement in the
arts. In him, he recognized the enhan-

. cement of color and light o indepen-

dent imagery.

Out of this thought, he developed the
faste for the ,picturesque”, which he
Massstab fir die Beurteilung von
Kunst erhob. In Folge dessen be-
frachtefe er die Alten Meister nicht
als Gréssen ihrer Epoche, sondem
als Vorlgufer der Modeme.

Park and Café in a unique atmosphere

A hisforic park with old trees and
important  sculptures  surrounds  the
property and can also be visited.
The afiractive café with terrace over
looking the garden invites you to lin-
ger and can be booked for special
groups [eg, corporate events and
family celebrations).

Guides

Public and private tours. Foreign-lan-
guage and thematic tours (collection,
garden, efc.), art over lunch, art in
the evening, guided fours and work-
shops for children, adolescents and
families. For the further information

see Webseite www roemerholz.ch

® Acoustic fours

o Audioguides in English, French,
Cerman, lalian, Japanese and
Spanish.

e free audioguide for children ,with
Oskar Reinharts great niece through
the collection” (suitable from 6 years).




work — such as his recourse fo motifs drawn
from the repertoire of Hieronymus Bosch,
the role of the seasons, and the presence of
Flemish village life — are all explored in the
exhibition, as is the impact of global cool-
ing in Bruegel's time as the litile lce Age
took hold. The exhibition also investigates
the sfatus of the Winterthur Adoration in re-

«THE MIRACLE IN THE SNOWV - PIETER BRUEGEL THE ELDER» lation to his other winter scenes — an emire|y
new genre af the fime — and its evolution in
e the next century of its life.

The exhibition has been preceded by de-
tailed examinations of the painting, partly
resulting in new, revealing images, in col-
laboration with the Kunsthistorisches Muse-
um Wien and international experts. Visitors
to the exhibition will be able o access the
findings of the scientific examinations via
a media station and are invited fo com-
pare the original with images taken using
macrophotography, X-radiography, raking
light, infrared photography and infrared

reflectography. These findings can also be
accessed online by users worldwide via the
website Inside Bruegel.

Throughout the duration of the exhibition
there will be a series of special events and
guided tours, including a lecture evening
with renowned Bruegel experts and a mu-
seum concert on the theme of winter. There
will also be workshops for children, young
people and adults alike, encouraging indi-
vidual creativity.

Piefer Bruegel's small panel painting of the Ad- Elder, which bring out aspects of his art that
oration of the Kings in the Snow [1563) is the  are fundamental to any interprefation of this
focus of the exhibition at the Oskar Reinhart  complex painting — aspects such as his seminal

Collection ‘Am Rémerholz’ from 23 November  approach fo the landscape and the ‘updating’ COLLECTION OSKAR REINHART «AM ROMERHOLZ>
2019 to 1 March 2020. It is his only painting  of the Bible story for his own contemporaries. A Haldensirosse 95 CH-8400 Winterthur

in a public art collection in Switzerland and @ particularly important side of Bruegel's work is Tel. +41 (0] 58 466 77 47

special jewel in our collection The exhibition  the ongoing picforial discourse as fo the revela- Fox +41 (0) 58 466 77 44

also includes a range of other compositions,  tory or deceptive nature of the viewer's percep- maria larsson@bak admin.ch

especially works on paper by Bruegel the  fion of the subject matter. Other features of his www.roemerholz ch
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GRAND HOTEL NATIONAL
Haldenstrasse 4

60006 Luzemn

T+41 41 41909 09

F+41 414190910
info@grandhotelnational.com
www.grandhotelnational.com




Left page: Joel Girrbach
Right page: Melanie Matzler, Marco lfen,
Raphael de Souse, Rachel Rossel

The Swiss Golf Pro Supporter Club is a
patron association to support young golf
pros working as playing pros. This support
is provided both financially and ideally. It
goes well beyond a purely financial com-
mitment.

The seat of the club is located at the res-
idence of the president. The secretariat
is domiciled at Burckhardt’s Corporate
Events AG.

The members also help to raise the profile
of the Swiss Golf Pro Supporter Club in
Switzerland. They also indirectly contribute
to the positive development of golf as a
top sport.

As a member, you are a personality with
a relafionship to golf. The contributions of
the Association are used for the purpose
described in Art. 2 of the Articles of As-
sociation. The members receive the con-
sideration described in Art. The number of
members is limited.

SWISS GOLF PRO SUPPORTER CLUB
¢ /o Burckhardt's Events AG
Kantonsstrasse 156, 8807 Freienbach
Tel + 41793131474
mb@burckhardts-events.ch



SEEHOTEI
WALDSTATTERHOF

BRUNMEN

147-year tradition as a host with

heart and soul. A house where the
charm of the early days meets the high-
est comfort, perfect hospitality and the
unique location on Lake lucerne. As a
proven golf hotel, we are friendly con-
nected to the Golf Club Axenstein. In
10 minutes you are therel And if the
weather does not play along, our in-
door golf simulator will make your stay
a pleasure. Just like our SPA landscape,
ftwo exquisite restaurants, a bar and
an afmosphere to relax, feel good and
enjoy.

-|_he Seehotel Waldstétterhof has a

Welcomel

WWW.WALDSTAETTERHOF.CH

"
Waldstétterquai 6 - 6440 Brunnen
T..041 825 06 49

sales@waldstaetterhof.ch

A HOUSE WITH A GREAT TRADITION
AND A PASSION FOR GOLF,







ANDERMATT®

SWISSs ALPS

To get an idea of what it means by
,mystic”, you can sfart by watching the
video series ,Mystic Mountains” on the
official - website  www.andermatt-swis-
salps.ch . Stories of enchanted moun-
tains, of people who live there, love
them, and have chosen the sustainabil-
ity and harmony between innovation
and tradition as pillars of urban devel-
opment.

Andermatt, the pearl of the Orsera Val-

ley at 1447 meters above sea level,

has won ifs bet with the future without
losing its ancient soul of alpine village.
It has developed into a yearround
destination in recent months, with the
opening of the new conference hotel
Radisson Blu Reussen, with residences,
its public indoor pool, its wellness and
filness area.

Then there are 8 apartment buildings
and the Piazza Gottardo which is the
new commercial heart of Andermatt,
with its shops and restaurants.

Summer is upon us and there are great
expectations.

The 3times awardwinning 18-holes
"best Golf Course of Switzerland”, with
its spectacular mountain surroundings,
allows you to play golf in a Scoffish at-
mosphere and has quickly become one
of the most sought after in all of Switzer-

land.




Andermatt has reached important milestones,
but there is sfill a lof to do and more to come:
the concert hall will be inaugurated on June
16th with a great concert of the Berliner Philar-
monie. There are plans fo start building the third
hotel, a family structure soon. At least 30 other
apartment houses are also designed to be built
soon. Of course, the opening last December of
the ski connection Andermatt and Sedrun was
another milestone that allowed the promoters to
experience one of the best seasons ever.

With the two Gitsch-Express [Andermatt-Gitsch)
and  Schneehienerstock-Express  (Oberalp-
pass-Schneehienerstock) cable cars, the oper-
afors open a new hiking and biking paradise
with restaurants on both sides. In addition, an-
other gondola from Sedrun to Cuolm is ready to
widen the hiking field towards Disentis.

Andermatt is a litfle paradise in the Alps: invest-
ment opportunities are safe here, the quality of
the construction is excellent and the there are
activities and options for all kinds of guests.

ANDERMATT SWISS ALPS AG
Gotthardstrasse 2

CH-6490 Andermatt, Switzerland
T.+41 41 888 77 99
realestate@andermatt-swissalps.ch
www.andermattswissalps.ch

A golf course that harmoniously adapts
to the natural terrain and offers exciting
and challenging sports. A golf course
that turns golf info an adventure in the
midst of an impressive mountain world.
The 18hole, par 72 championship
golf course of Andermatt Swiss Alps is
locat ed in the beautiful Urseren valley
between the mountain villages of An-
dermatt and Hospental - surrounded by
mountains and the Reuss. The course of-
fers a firstclass, high-alpine golf experi-
ence for both en- thusiastic amateur golf-
ers and ambitious tournament players.

18 holecourse

e Par 72

6127 m

® Driving Range

e Pitching Green
® Chipping Green
e Training bunker
® Pro Shop

® Restaurant

® Bar

ANDERMATT SWISS ALPS GOLF
COURSE

The Club House

Reussen

6490 Andermatt

T+41 418887447
golf@andermattswissalps.ch

73
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in short

o charming holiday home for up to five guests

o centrally situated in the old centre of Andermatt
@ only 3 minutes walking distance from the cable
station of Gemsstock

Chalef Swiss Andermatt is warm and cozy,
furnished in wood - rustic but refined. It
comprises two floors. The first floor houses
the living room, a kitchen and a bathroom
with a spacious shower. A comforiable
sofa bed and satellite TV are inviting you to
relox. The master bedroom is spacious and
bright and is situated on the second floor,
also featuring a satellite TV. In addition 1o
the large double bed, there is a day bed
for one more guest. Not even the smallest
defails have been overlooked here. Wire-
less Internet throughout the house will keep
the world at your fingertips. Chalet Swiss
Andermatt - absolute comfort in unspoilt
nature.

CHALET SWISS ANDERMATT | DESIGN HOUSE IN ANDERMATT

Gotthardstrasse 88 | 6490 Andermatt (URI) Switzerland
T.+39 335.6094647
info@chaletswiss-andermatt.com
www.chalet-swiss-andermatt.com




ALPINE, ASIAN, AUTHENTIC

The Chedi Andermatt will captivate and move you.
With its authenticity, the unusual liaison of Alpine chic
and Asian expression. Lifestyle at The Chedi Andermat
is the result of the successful mix of tradition and nature
that is expressed in the resolute use of materials from
the region. Star architect Jean-Michel Gathy combined
Alpine chic with Asian features to create an interior
design that cozes warmth and openness, an intimacy
that is underlined by repeated design elements.




At the heart of the Swiss Alps, 1,447 meters
above sea level, this exclusive hotel in An-
dermatt will captivate your imagination with
its 123 elegant rooms and suites, four out
standing restaurants and bars, a modern
Health Club and exceptional spa area. The

Chedi Andermatt offers a glimpse of another
world and views of an unforgettable piece
of Switzerland.

ROOMS AND SUITES

Dream away in The Chedi Andermatt in one of
the 123 exclusive rooms and suites. And allow
yourself to be spirited away to an Alpine/Asian
world by the look of dark wood, soft leather so-
fas and gentle colours.

RESTAURANTS

The Chedi Andermatt represents exceptional
luxury and service. But also dining at the hotel
makes a clear culinary statement. Choose from
four different exquisite offers and indulge your-
self in the world of perfect tasfe.

THE SPA AND HEALTH CLUB

Immerse yourself in our world of calm and re-
laxation. On 2,400 square mefres, we provide
you with an integral spa and health concept
which makes us one of the most affractive well-
ness hotels in Switzerland. We will impress you
with our generous pool and sauna area, the
Tibefan Relaxation Llounge as well as Far East-
em freafments customised fo suit your personal
needs.

AND MUCH MORE ...

THE CHEDI ANDERMATT
Gotthardstrasse 4

6490 Andermatt, SWITZERLAND
T+41(0)41 888 74 88
www.thechediandermatt.com
info@chediandermatt.com




LES CONNAISSEURS
THE CLUB

- What/Who is LlesConnaisseurs LCC2

LlesConnaisseurs, founded back in 2016, is
a private cigar&event member club, dedicat-
ed fo convene and connect people with an
affinity for cigars and a passion for the good
things in life.

- How di have the i f foundin
LCC?2

For me people and interaction have always
played an important role in my life. | am a
strong believer that connecting, interacting
and learning are key characteristics for devel-
opment, extension of knowledge and there-
fore the base-line fo become a better person.
This said, | have noticed that these charac-
feristics are often not respected or not paid
enough attention in our fast changing world.
When | have started to establish the idea and
talked to my cofounders, my goal was fo cre-
afe an environment, where people can easily
connect, gef access fo unique and personal
insights and exchange their experiences. With
every cofounder joining, the idea has been
further developed and improved. This philoso-
phy you can still observe fill today. It has even
become our DNA - with every new member
joining, the idea is further developed and our
story continued.

n ribe the concept behind LCC?2

Our Club philosophy is fo grant access, share
unique insights and enable fo experience
efforiless the fascinating worlds of craftsman-
ship, design and passion and fo infroduce
members fo the visionaries, entrepreneurs and
aficionados behind. Therefore, our concept
fully carry-on the original believes and inten-
tions to connect, inferact and learn - this in a

smooth and relaxed environment with fasci-
nating brands and people.

We aim to become the platform which con-
nects people and brands with a high affin-
ity for the nice things in life. Our members
typically are eager to not gef the perfect
polished markefing wash-up, but rather have
a deep interest fo receive an unique and
personal insight behind the curtains, which
normally you don't have or don't get. At the
same fime, this is also extremely appealing
for brands foo, as they gef to know not only
prospects, rather can interact directly with
potential longferm clients with a strong con-
nection to - and inferest in the brand.




You can perfectly summarize our concept
with the following: ,...Worstcase you will
have enjoyed a relaxed evening with a fine
cigar, nice drinks and lively falks in good
company - But maybe you will experience an
unique insight and personal encounter which
you didn't expect...”

- What are vour visions as President of LCC
for the future?

To continue our journey and further establish
a strong network and environment, helping
our members fo gef an unique and unexcep-

LMy
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tional gateway to their inferests and passions.
Therefore, we also continue to invest info new
technologies and improve our (digital] plat
form to enhance our members experience.
This, as foundation to enable connection,
accessibility and exchange in both, on- and
offline.

Personally, | am very much looking forward
fo meet and exchange with many new inter-
esting members fo learn on how we could
continue our story.

Mike Burkhalter

President
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we . Colf at the Gotthard 9 Hole-Course
N a t U rl I Ch e Our golf course in Realp is shaped and
built by weather and ice. A golf course o Par 66

. _— that harmoniously adapts to the natural & 4154 m
E f d terrain and provides exciting and chal e Restqurant
n e rg I e U r lenging sports. A golf course that turns
i golfing into an adventure in the midst GOLFCLUB ANDERMATT REALP
- N | of an imposing mountain world. OQur e
' place is most likely fo be called the «al- REUSSEN! SWITZERLAND

pine golf course in the world».

Something nosfalgic please? The club- -?ij]] 51610‘587 01 62
house is housed in a former army build-

ing. We offer the right menu for every

occasion. Take a seat and let yourself

be pampered in the resfaurant or on the

garden ferrace.

s

h W
.. ™
Oxywater ‘

belebt natorlich, -
dank 12x mehr
Saverstoff als

im Trinkwasser
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100% CO2 neutral Heating and enjoy
healthy radiant heat.

We are MINERCIE specialist pariners
and build cuttingedge CO2-neutral
wood heating systems for every taste
and style. With our storage heater, you
can enjoy 24 hours of sfored radiant
heat from local, renewable energy.
The natural radiant climate and the
pleasant warmth of the wood-burning
storage sfove give every living space a
unique atmosphere and cosiness.

We plan and realize your dream ac-
cording to your individual wishes. We
build storage ovens in ceramics and

GISLER OFENBAU
PLATTENBELAGE
Wédenswil / Samstagemn
www.gislerofenbau.ch
contact@gisler-ofenbau.ch

044 780 49 29

natural stone, pizza ovens and chim-
neys, chimneys and pellet stoves, and
create ceramic or natural sfone slabs.

For many generations, we have been
concentrating on the construction of
efficient sforage systems, in known,
uncompromising quality. Our motiva-
tion is the many customers who are
enthusiastic even after years of the
incomparable living atmosphere. We
are particularly pleased to hear that the
Gisler stove was the best investment in
the house.




pleasure & taste __
/ SKI & MOUNTAIN #
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Colfing at 1700 meters above sea lev-
el in a breathiaking Alpine panorama
and in one of the most beautiful high-al-
titude valleys out there - golfing on a
historic golf course - that is what being
a member of Switzerland's oldest golf
club is like: The Engadine Golf Club.

The Engadine Golf Club was found-
ed in 1893 and is thus the oldest golf
club in Switzerland. With over 1300
members, it is also one of the largest
golf clubs in Switzerland and offers its
members the unique opportunity fo play
golf on two excellent golf courses in the
Engadine: the 18+hole championship
course in Samedan and the 18-hole
championship course in ZuozMadu-
lain. The extensive tournament calendar
also offers the right thing for any taste
and to compete with members and
guests.

GOLF ENGADIN ST. MORITZ
AG, GOLFANLAGE SAMEDAN
AlEn 14

7503 Samedan

T+41 81851 04 66
F+41818510467
samedan@engadin-golf.ch

18 holecourse

® PAR 72

6217 m

 Driving Range

o Putting Green

¢ Chipping Green
 Bunker d'enfrainement
® Restaurant

HO JIOO-NIAYONT MMM
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The Engadin Snow Golf Cup is a very
special golf tournament: it is not played
on greens and with white balls, but on
snow with coloured balls.

The course is not a conventional lawn,
but a field specially prepared for the
weekend on the frozen lake and on the
meadow near Crap dal Sass Castle.

The greens are called ,whites” and the

e, =

traditional golf clothes are exchanged for
winterproof clothes. A unique experience
for all golf fans!

TOURNAMENT INFO
match fairy

CHF 45 per player and day.

N

TOURISMUS SILVAPLANA

Anja Defila

Via Maistra 24
7513 Silvaplana
+41 81 838 70 92

a.defila@gmail.com

Registration deadline
Friday, January 24, 2020 at 11 am.

Number of participants
A maximum of 80 participants can play
per tournament day.

Form of play
Non-handicap effective betting game, 4
flights, start inferval every 10 minutes.

Tournament admission

Open fournament, members of all nafi-
onal and infernational golf clubs. From
Golf Pro 1o PR.

Winter golf course and tees

The tournament will be held on the frozen
Lej Suot near Silvaplana. Depending on
the weather conditions the or- ganizer has
fo postpone the tournament fo the main-
land - changes are reserved to the orga-
nizer. The 9 holes will be individually ar
ranged and marked accordingly. Ladies
and gentlemen play from the same tee.



A FIRST-RATE EVENT ON
THE POLO FIELD
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Three firsts at the 36th Snow
Polo World Cup St. Moritz

St. Moritz, 26 January 2020. The by-line of
St. Moritz is ‘Top of the World" and sitting
in the packed grandstands for the Finals to-
day it does truly feel like there is no place
better to be anywhere on the globe. Record
crowds have descended upon the iconic
frozen lake, set in the beautiful, sun-bathed
sefting of the Engadin Valley, to waich the
snow polo giants do battle. The sunshine
is superhot, the champagne ice chilled,
the sefting unbeatable and the polo is truly
world-class.

And so, affer such an amazing three days
of fantastic polo, the birthplace of polo bid
farewell to the 36th edition of the event. The
Snow Polo World Cup St. Moritz 2020

e

had managed to surpass all expectations
and had once again been a triumph af
every level and a credit fo Refo Gaudenzi
and his 250 strong team. The iconic resort
of St. Moritz had achieved the pinnacle of
beauty, hospitality and world class polo.
If you were not here this year, you have
missed out on something fruly special. Be
sure fo make a note right now of The Snow
Polo World Cup St. Moritz 2021 on 29,
30 & 31 January 20211

Snow Polo and the Ewviva Polo St. Moritz
Lid

1985 saw the firstever polo competition
on snow — the world premiere was staged
in St. Moritz. The Snow Polo World Cup
has reigned over the last weekend in Jan-
vary in St. Moritz ever since. In 2014,
leading exponents of snow polo in Swit
zerland founded Ewiva Polo St. Moritz
ltd and signed a longterm confract with
the town of St. Moritz, thus securing a
sustained confinuation of the Snow Polo
World Cup St. Moritz. The Board of Direc-
tors consists of Dr Piero Dillier (President),
Reto Gaudenzi (Vice-president and CEO),
and Arndt Kiichel. Dr Thomas Rinderknecht
and Pefer A. C. Blum are on the Advisory
Board; Jirg Reinger is the Managing Di-
rector. A wellrehearsed team of local ho-
tels, businesses, and experts, the town of
St. Moritz and their See Infra ltd is working
hand in hand with the organisers fo carry
out the tournament. For more information,
visit www .snowpolo-stmoritz.com.

= L.
WWW.snow

polo-stmoritz.c

&
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ST.MORITZ GOURMET FESTIVA

©the ariginmal

1 a N St. Moritz Tourism, Sports & Events, Angela Nussbaum
momscre  Julius Bar ,75“{(\ Tel. +41 81 837 33 88 (St. Moritz)
2000 ===a angela.nussbaum@stmoritz.ch

AArB i STMORITZ GOURNET FESTIVAL wWww. stmoritz.ch







LERMATT -
MATTERHORN
THE ABSOLUTELY
SNOW-SAFE
WINTER
DESTINATION.

Photograph: © Pascal Gertschen

LERMATT

MATTERHORN *
¢

The snow sports desfination Zermatt - Matterhorn is one
of the places you must have seen once in your life. 360
km of slopes and a breathtaking mountain panorama
await the snow sports enthusiasts. On the Matterhomn
meet skiers, connoisseurs and alpinists.

The best mountaineers also climb the
Matterhorn (4,478 meters above sea
level) in winter. Even today, the sfory of
the firsttimers around Edward Whymper
fascinates. In 1865 he managed to gef
fo the top of the Mountain of Mountains.

Guests can easily reach the center of the
Alpendorf by train. Zermatt has always
been carfree. Here you go on foot, use
the horse-drawn carriage or the electric
taxis, which passengers and luggage
drive through the narrow streets.

ZERMATT - TASCH - RANDA IN WINTER

The villages at the foot of the Matterhorn
are characterized by the alpine land-
scape. 360 kilometers of slopes at alti-
tudes between 1,620 and 3,883 meters
in Switzerland and ltaly lure you to snow-
sure and unbounded snow sports. 70
percent of the ski area is on glaciers or
snowy. The snowpark makes the hearts of
freestylers and snowboarders beat faster.
In addition 1o the slopes, the teams of over
50 mountain restaurants spoil their guests
on the promising sun ferraces. The Zermatt
mountain gastronomy is legendary.

Photograph: © Pascal Gertschen

ONCE ZERMATT - ALWAYS ZERMATT

High-class gastronomy awaits guests in
the village restaurants and hotels: 17
restaurants combine a fotal of 242 Gault
Millau points in the gasfronomic guide
GaultMillou  Switzerland, the country's
most popular gourmet guide. More than
70 percent of Zermatt's hotels and restau-
rants are family-run, they are selfcon-
fidently living their tradition and offer
their guests, including up to 80-percent
regulars, high-quality service. Newly built
hotels, but also houses with history, show
the highest standard of construction. If you
want to go shopping and enjoy shop-
ping, you can stroll along Bahnhofstrasse
in peace and take a close look at the
brand stores. In the evenings, guests mix
with locals in the many bars and dancing,
where the night turns into day.

Photograph: © Michael Portmann
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ZERMATT

MATTERHORMN *®

FACTS

Car-free - Zermatt has always been car-free.

Ski slopes - 360 kilometers, something for every ability, from very
easy to very demanding (runs from blue to red to black).

Ski resorts - Rothorn (3,104 m), Gornergrat (3,089 m), Matterhorn
glacier paradise (3,883 m) and areas in Cervinia / Valtournenche
(Italy). Freeride zones e.g. at the Stockhorn (3531 m).
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ZERMATT TOURISMUS | ZERMATT MATTERHORN
Bahnhofplatz 5, ZERMATT

Tel: +41 27 966 81 00

info@zermtt.ch
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Backstage Hotel Vernissage is one of the leading
hotels and restaurants in Zermatt. This 4-star hotel
impresses with its unique architecture and design
by local artist Heinz Julen. 19 unique rooms are lo-
cated in the centrally located hotel. This includes a
unique theme wellness to the creation story, which
also inspires external guests. The hotel is open all
year.

The Empire also includes the Backstage
Serviced Apartments. Right next to the cable
cars, guests seeking peace and quiet are
spoiled with a beautiful Matterhorn view
and their own wellness area. The four stylish
apartments are ideal for guests who do not
want fo forego firstclass hotel service in the
apartment.
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BACKSTAGE SERVICES APARTMENTS

The blue apartment -
where the sky starts

The yellow apartment -
where the sun always shines

The red apartment -
where the fire kindles

The green apartment -
where nature invades

Qur apartments are newly equipped with an
exclusive spa area. This has an outdoor pool,
sauna with panoramic windows, whirlpool
with massage jefs and mood lighting, steam
room, relaxation room and natural solarium
on the green roof area. The lawn with um-
brellas and deck chairs invites you to relax-
ing hours, the view of the Matterhorn is never
missing. Enjoy the peace above the rooftops
of Zermatt!



LUXURY CHALET

The base of the chalet is an old Valais house from the
1940s, which complemented Heinz Julen contempo-
rary and the chalet spirit accordingly two floors. This
extension is exclusively staged with local larch and
lots of glass, so that a wonderful 360 degree view
over the village and the Matterhorn summit is free.
The chalet has 5 double bedrooms, one of which has
a mezzanine and an exira bed - ideal for a child.
The affic is open in the gable and gives a generous
open livingdining and kitchen space, the fireplace
provides the warm ambience. The stunning rooftop
jacuzzi is probably the most spectacular pool expe-
rience ever.

LUXURY LOFT

The brand new Backsfage Luxury Loft is
Heinz Julen’s lafest project and is the per-
fect complement to the Backstage Luxury
Chalet. It goes without saying that all the
furniture and interiors have been devel-
oped and produced at the Heinz Julen
studio in Zermatt. Furthermore, the loft is
equipped with contemporary art from the
Kunstraum Zermatt. Here, Heinz stages
cosiness, tradition and modernity in an
impressive manner, making you feel at
home on the breathtaking 600 m2 of liv-
ing space. The Luxury loft has 5 double
bedrooms, two of which are located in the
authentic historic Stadel.




BACKSTAGE MOUNTAIN COTTAGE

The small mountain coffage is located 4 RESTAURANT AFTER SEVEN

high above Zermatt in Findeln 2100 me- e

fers above sea level. Its romantic charm Restaurant After Seven offers guests a
and the indescribable view of the Zermatt ) culinary experience of the highest stan-
mountains make your stay at Mountain 5 dard. The hotel lobby turns into Zer-
Cottage unforgetiable. With heart and . = - matt's most decorated resfaurant in the
soul, Heinz Julen was behind enchanting - M - evening. The creative cuisine of celebri-
the over 300-yearold chalet in a small : - : d - ty chef lvo Adam and Florian Neubauer
oasis of wellbeing. Through the large e - ! has so far scored 2 Michelin stars and
window in the bedroom, the Matterhomn i G P T 17 Gault Millau points and they are al-
is the first and last thing on the holiday B e ways ready fo reach for the stars.
happy. In winfer, our chalet offers ski-in
/ skiout and in summer you can be in a
few minutes on the most beautiful hiking
frails in Zermatt. Our Mountain Cottage is
the perfect place to relax. Where can one
imagine a better rest than in the middle of
breathtaking nature?

I

At the vemissage guests from all over the
world as well as the local population
meet. In the unique cultural center in Zer-
matt you will find a cinema, an art gallery
and a trendy bar. These venues are the
perfect location for unique events - be it
concerts, corporate evenfs or meefings.

BACKSTAGE HOTEL VERNISSAGE
Hofmattstrasse 4 | CH-3920 Zermatt
Tél. +41 27 966 69 70
info@backstagehotel.ch




August Julen, a mountain guide and owner
of a restaurant high up in the mountains at
Findeln, above Zermatt.

Heinz Julen s a rare kind of person. Brought
up in a closenit family, desply rooted in
the region, and in which religion holds and
important place, he maintains o rare relo-
tionship with his surroundings marked by
a spirituality which gives his works such an
individual dimension and makes Heinz Julen
an exceptional arfist with an extroordinary
career.

He is passionate about the design & creation
of hand made furniture, architecture and art.

www.heinzjulen.com

- When in your life you had the feeling to
have fulfilled your dreams?

Actually | always did what | wanted in
my life, but | can say | reached my target
when The Unplugged concert had taken
place for the first time here in Zermatt. To-
day It is one of the most famous events in
the region of Wallis.

www.zermattunplugged.ch

- Would you consider yourself more an
Architect or a Designer?

I did many projects in my life, all my hotels
and chalets | projected myself and | am
fully satisfied. But my research never stop,
| wake up always with something in my

head. New objects for home decoration
or useful tools like for example “the chair”.

- What is your next project?

I am fully info arts for the moment. | am
substaining young arfists who have the
feeling they are talented and could have
a nice artisfic future life. Therefore | have
projected a big gallery space here under
Backstage Hotel, nearby the cinema.
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SIMETO

Joaillerie - Horlogerie

The jewelery shop offers confemporary modem creations. In a baroque setting, you will find
a wide variely of diamond and gemstone designs in white gold,
yellow gold and rose gold.

SIMETO JOAILLERIE-HORLOGERIE
Complexe Rhéne 8, Rue du Commerce 4
1204 Geneve

T+41223103255

info@simeto.ch

www.simetorjoaillerie.ch



This magnificent golf course with a
fantastic view of lake Geneva is lo-
cated on a hill in Cologny, just a few
kilometers from the city of Geneva.
The topography is hilly and the fair
ways are very different. The complex
- designed by the famous Robert Trent
Jones - is characterized by undulating
green and bunker, especially hole
17, which leads to the end on a hill
to an idyllic small lake.

GOLF CLUB DE GENEVE
Route de la Capite 70
CH-1253 Vandoeuvres
T+41 22 707 48 00
F+41 22 707 48 20

secretariaf@golfgeneve.ch

18 holecourse

e Par /72

® 6203 m

® Restaurant

® Driving Range
 Putting Green

® Bunker d’entrainement
® Pro Shop

HO IAINTOFIOO MMM
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CHERVO GOLF
HOTEL SPA&RESORT

SAN VIGILIOD

POIIOLEMNGDEO
LAGO  GARDA ITALY

Hotel & Apartments

On lake Garda, it is sef perfectly inside a park of 110 hectares, blending with the
surrounding environment and equipped with all services and amenities. The care
taken in the decor and the selection of materials have created a sophisticated ltalian
environment that tells a sfory of style and great hospitality.

Resort

Once you enter Chervd Golf Hotel & Resort San Vigilio SPA, you will be immersed
in a world where modemity, efficiency and excellent standards of service merge with
unspoiled nature surrounded by gentle hills and lush vegetation.

123



Relax is the leitmotiv
at Chervo Golf Hotel
San Vigiliol

The location of the Chervd Golf Hotel SPA & Resort San Vigilio is ideal
because it is close to Lake Garda, with all its attractions and uninterrupted
holiday seasons, as well as the cities in Lombardy and Venefo and it is
inserted in a landscape where quieness and being in confact with nature
are paramount. This enchanting place is the perfect desfination for athletes,
travellers, families, couples and business people who can find a break,
a moment of pleasure, fun or the perfect setting for business meetings.

CHERVO GOLF HOTEL & RESORT SAN VIGILO SPA
loc. San Vigilio, 1

25010 Pozzolengo (BS) - lialy

T+39 03021801

P.IVA: 02559330986

info@chervogolfsanvigilio. it



Chenvd Golf Club San Vigilio, a sfone's
throw from Lake Garda, was designed by
the architect Kurt Rossknecht and boasts 36
holes of which 9 are executive and 27 are
championship, divided info the three cours-
es: Benaco, Solferino and San Martino.
When you enter the Club House, you will
feel immediately wrapped in elegance and
sophistication. located in such a way fo
have a panoramic view of the golf course
and the entire resort, it has a wonderful out-
door ferrace where you can relax.

In addition, a large pro shop and acces-
sory spaces for use by golfers (changing
rooms, bag sforage and parking carts,
etc.) completes the amenities of funcfional
services.

CHERVO GOLF
HOTEL SPARRESORT

CHERVO GOLF HOTEL & RESORT
SAN VIGILIO SPA

loc. San Vigilio, 1

25010 Pozzolengo (BS) - ltaly
T+39 03021801

P.IVA: 02559330986
info@chervogolfsanvigilio. it

AWARDED BEST CLUB HOUSE IN ITALY
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I O U R I S I Since 1998 we are at the service of golfing members.
Touristgolf is the oldest virtual golf club that involves thousands of golfers from all over Italy
with its 20 years of experience.

It promotes partners through effective communication and its national and infernational
golf circuits and events. Touristgolf members have advantage of discounts and promotions
in the various golf clubs.

G

Our mission is based on allowing golfers and clubs to integrate their supply and
demand needs.

CLUB
Touristgolf is the ,oldest” golf club that
with its 20 years of experience involves
thousands of golfers from all over ltaly.

TRAVEL

Roncalli Viaggi has always taken care
of personalized frips for golfers and
non-golfers, aiming at the highest quali-
ty and personal needs.

TOURISTGOLF CLUB ASD

MEMBERSHIP Via per Concordia, 46 - 41037
TouristGolf Cashback to present in golf g/\ggnsg(';é%%de“") taly

fo take advantage of discounts reserved segreferia@lourisigolf e

for you, and fo be able to shop in the www ouisigolf.eu

¥

Misier Nur

hback World circuit with ret f ="
Eﬂzgfwek;/gf; eochorpdurzlhrf]?e e C cashback Roncalli
' ~— world
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ITALIAH WOOD PUTTERS

100% ARTISAN MADE
ONLY THE BEST WOODS
GOMPLETELY GUSTOMIZABLE
HANDMADE IN [TALY

HARDWOOD PUTTERS was born in ltaly from the idea
of joining the world of golf with design carpentry. Spe-
cifically, the infenfion is to create a range of putters
that are not only functional and in line with the specific
R & A and USGA, but also small objects of art. The
materials used are of the highest quality and the very
special weight distribution, combined with o deliber-
afely vintage design, guarantee the customer to have
in his hands a unique and extremely effective product
on the green. Wood, in Hardwood Putters, is therefore
not only synonymous with nature, hisfory and refurn o
the past, but also and above all of effectiveness.

WHY CHOOSE HARDWOOD PUTTERS:

© Innovative fechnology

® The wood provides asofter impact on the ball and great-
er control of the frajectory.

o The greater lightness of the wood compared to the metal
allows a greater freedom in the disfribution of weight,
and fo act in such a significant way on the overall bal-
ancing of the head. All this allows to increase the hot
spot from a few millimeters of a normal putter to over

2 cm wide, forgiving in part the error.
® Atailored suit

It is not the customer who has fo
adapt but, on the contrary, it will be
the customer to choose all the features
he wants his putters. A custom-made
suit, therefore, from the type of shaft,
to the weight, to the woods used, to
the inlays, etc.

o Each putter is a unique piece

Great care for every defail and re-
quest give the opportunity to have in
your hands a unique and exclusive
product.

o It is completely handmade in ltaly

Our philosophy is to give the customer
the best, and do it without compro-
mise. The product is therefore made
entirely by hand in every phase, with-
out the aid of numerical control ma-
chines. An artisanal product in the frue
sense of the term.

© An unmatched look

The solid wood used comes from all
over the world and gives the putter a
unique appearance and an inimitable
color.

info@hardwoodputters.com
via F. Barbieri 6/a Bologna, ltaly



the six generations.
2,300 BOTTLES
AND
50 MAGNUM
LIMITED EDITION

My family’s great challenge and
adventure has been to create
this wine. Our rare grape-variety
Piede Franco survived Phylloxera,
keeping ifs aromatic scent, as
well as its rich and unique fasfe.
Pregliasco offers an intense and
sophisticated character that only
grows over time, an elegant taste
that is a poetic reminder of ances-
fors who led this historic winery.
We produce Pregliasco  from
exclusively selected harvest, with
only 2,300 bottles and 50 mag-
num available affer three years of

Yimcormor: paL 1827

aging.
The Cozzo Mario winery stands on the e BT COZZO MARIO SOC. AGR.
gentle hills of the Llanghe near Dogliani, a ' - " . Dogliani (CN] - ltaly
land of great wines for time immemorial. The e Y S '- - info@cozzomario. it

historic heart of the estate remains Cascina i - - : WWW.Ccozzomario. it
lasagna, a farmhouse dafing back to the
XVIIl century, but with the addition in recent
years of the nearby Cascina Braida, the es-
fate vineyards now strefch out over around
16 hectares where red, white and rose
wines are produced from excellent grapes
such as Dolcetto, Barbera, Nebbiolo and
Arneis. Since the foundation of vineyord in
1827, the Cozzo Mario family have been
producing wines with a fraditional, yet inno-
vative spirit and with a great respect for the
sustainable environment. We hope to bring
you the faste that have been developed pas-
sionately over




Borgo
'CADONEGA

relais & spa

THE RELAIS

Settled in the countryside and gifted with a suggestive garden and a summer outdoor pool,
the litfle burg offers fo the guest peacefulness and privacy.

It can also be the starting point for visiting the nearby cities of Parma, Reggio nell Emilia,
Modena and Sassuolo or, for Ferrari fans, its museum and the nearby Maranello racetrack.

134

THE HOTEL

The Hotel is equipped with wide rooms, each one personalized with original artworks
of by Alinari, Joan Mire, Valerio Adami. The interior design combines both anfique
furniture and modern elements.

The rooms overlook or directly over the burg or the surrounding hills, giving the feeling
of close confact with nature.

Each room has a mini bar, free infernet access, satellite TV and bathrooms equipped
with every comfort.




THE SPA

Info the dependence is located the well-
ness center that makes it possible fo live
an experience of relaxation and pleasure.
The Spa is split over two floors and care-
fully finished in anfique oak.

On the ground floor there are jacuzzi,
steam bath, sauna, mulisensory shower,
cozy relaxing area and more. Upstairs,
beside the massage and treatment rooms,
there are the special cabin for couple mas-
sages and the Private Spa with personal
Jacuzzi, modern multifunctional steam bath
and relaxing lounge.

THE RESTAURANT

In the restaurant, setiled info the main building, you can live an experience wine
and cuisine that revisits, in a modern way, the ancient tradition of the Emilian kitchen
and beyond.

BORGO CADONEGA RELAIS & SPA
Via Cadonega 7, 42030 VIANO (RE)
Ph:0522988318

info@cadonega.it

www.cadonega. it



Borgo Cadonega Relais
& Spa Via Cadonega 7
42030 Vino (RE)

Ph: 0522 988318
www.cadonega.it
info@cadonega.if

650 €

EMILIAN EXCELLENCE

Gathered in this exclusive package, you will
find the best experiences of Emilian excellence
fo live.

The package includes:

n. 1 Ovemight stay in Suite ,la Piccionaia”
including breakfast and unlimited SPA access fo
the wellness center;

-n. 1 Access in Private SPA for 2 people, com-
posed of Jacuzzi and multi-sensorial Starpool
cabin: programmable Turkish bath with internal
display with tropical showers flavored with eu-
calyptus and maracuja, completed by the relax-
afion area with 2 chaise lounges overlooking
our magnificent park where you can sip herbal
feas at your disposal;

-n. 1 Tasting dinner for 2 people of meat or fish
with champagne accompaniment;

-n. 1 30-minute Ferrari Test Drive (with Tutor] on
the bends of our hills.

-

Borgo Cadonega Relais
& Spa Via Cadonega 7
42030 Vino (RE)

Ph: 0522 988318
www.cadonega. it
info@cadonega.it

240 €

DISCOVERING BALSAMIC

An exclusive package to enter the world of balsamic
vinegar and discover ifs secrets.
The package includes:
-n. 1 Overnight stay in a Superior Room including breakfast
and unlimited SPA access to the wellness center;

n. 1 3~ourse dinner per person to choose from the menu
including water and coffee;

1 Guided tour of the ancient vinegar factory and sensory

experience Il Borgo Del Balsamico” in Botteghe (RE).

A vinegar cellar hidden in the attic of a historic residence of
the late eighteenth century.

More than three hundred ancient casks that contain a ,mil-
lenary” product.

The visit develops between the illustration of the process of
education and the tasting of 6 products of different aging.
We will taste 3 aged Balsamic Vinegars of Modena PGI
and the 3 Bollini (3 aging] of Traditional Balsamic Vinegar of
Reggio Emilia D.O.P. At the end of the visit it will be possible
to buy Borgo del Balsamico products at a discount reserved
for Borgo Cadonega customers.



Royal Park | Roveri is located near Turin in
the Mandria Regional Park just 10 minutes
from the Caselle airport and a few steps
from the scenic Reggio di Venaria, the
largest of the Savoy residences. Nestled
in a centuriesold forest and framed by the
Olympic Alps, The Royal Park is a place of
excellence for golfing.

The club boasts two exclusive competition
routes designed by famous names: Robert
Trent Jones Senior, designed by the homon-
ymous architect in 1971 on the occasion
of the birth of the club, and Percorso Pram-
erica by Hurdzan Fry first course in Europe
conceived by Michael Hurdzan and Dana
Fry for a private club. Furthermore, it is
equipped with a driving range with a large
area of natural grass, 40 synthetic grass
workstations, 15 indoor workstations and
an approach area with relative bunkers.

Courses:

1. Trent Jones Sr
2. Hurdzan-Fry
® Restaurant

® Pro Shop

ROYAL PARK | ROVERI
Rotta Cerbiatta, 24
10070 Fiano (TO), ltaly

T +39 011 9235500
Email: info@royalparkgolf.it
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X ,'_._-IIl 7 based on fish and much more, is on schedule.

A PLAN RESTAURANT WELCOMES YOU ~ The atmosphere of La Spiaggetta dei Balzi Rossi

FROM DECEMBER 6! r : nature reserve is reminiscent of a fairy fale scenar-

‘ : : *~#3 o in which historical and very valuable architec-

In the charming old village of Plan, just a few tural details combine a culinary tradition rooted in

kilometers from Sestriere, in the heart of Via Lat- ltalian territory with the modern management of

tea, the largest ski area in Europe, let yourself ! v the Spiaggetta. The details make the difference

be pampered by the unique aimosphere of the and make the environment unique, original, re-
La Reserve of La Spiaggetta dei Balzi Rossi. Fish -

fined and romantic, yet at the same time informal
and relaxing.

La Reserve fransforms your dinner info an unforget-
\ table experience, with delicious recipes fo satisfy
the most discerning palate that the young and ca-
pable cook Maria Incarnato has to offer.
Our mission is to guarantee excellence by ex-
pressing identity: the true strength of a reality such
as la Reserve, made of traditional quality and
sophistication.

and meat specialties for a taste experience that
you will always carry in your heart.

la Reserve was bom from the experience of
gastronomy and hospitality of La Spiaggetta dei
Balzi Rossi on the western Ligurian border with
the French Riviera. A unique place of ifs kind,
which has made it one of the most famous and
exclusive beaches in ltaly.

From December to April, Spiaggetfia dei Balzi
Rossi, with her crew and Mediterranean cuisine

Via del Beth 36, Frazione Plan di Pragelato
Turin, ltaly

+39 0122 67 53 24
lareserve@balzirossi. it

www . lareservebalzirossi. it



In 1956 the Circolo Golf Torino moved
from ,la Maddalena” to ,la Mandria”.
The hilly site, albeit with nine holes located
within a pleasant framework, has been for
some fime close fo the members. Giovanni
Nasi, former President, his wife Marinella
and the Council have long since found the
land on which to move. The architect John
Morrison builds the new eighteen holes
and the entrepreneur Attilio Biral erects the
first club-house. The new Circle is beautiful,
full of trees, vegetation and water. There
are no houses and everything is based on
golf. However, there are some objective
difficulties of management, created by the
limited number of members. It will be the
Piemonte Sport, in 1977, thanks to Sergio
Pininfarina to solve the problem and fo
permanently allow the Club to grow. The
birth of Piemonte Sport allows you to find
yourself with a considerable financial avail-
ability that in a first time will serve to fill the
field and to better manage the workforce
and then subsequently lead to the purchase
of the land.

'.i.H.
|I'.'%

CIRCOLO GOLF TORINGD
LA MANDRIA

Q hole-course

e Par 72

® Pro Shop
o Pool

® Restaurant

CIRCOLO GOLF TORINO
GOLF CLUB LA MANDRIA
Via Agnelli 40

10070 Fiano Torinese (TO), ltaly
T+39011 9235440

e'mail: info@circologolftorino. it
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G.C.Biella - Le Betulle, founded in 1958,
has in the golf course, framed in a land-
scape of rare beauly, its sfrongest point.
Over many years G.C. The course, de-
signed by British architect John Morrison, is
a typical example, rarely found this coun-
try, of “English style” layout, very “environ-
mentfriendly”. Silver birches, chesinut frees
and centuries old oaks frame the eighteen
holes with colourful backdrops that change
with each season. Practice facilities are
available, consisting of two practice put-
ting greens, a practice hole complete with
bunkers, chipping and pitching greens and
a driving range with grass tees and shel-
tered practice boxes.

Inside the Club House, the simple but
refined fumishing and wooden flooring
pierced by spiked shoes give a feeling of
warmth. The lodge, aesthetically delightful,
offers very comfortable rooms with old style
furnishing, perfectly in sintony with the Club
House.

18 hole - course

e Par 73
6534 m

® Restaurant

® Driving Range
e Putting Green
® Pro Shop

ASSOCIAZIONE SPORTIVA
DILETTANTISTICA

GOLF CLUB BIELLA

Regione Valcarrozza

13887- MAGNANO (Biella) - ITALY
T+39 15679151

F+39 1567 9276
info@golfclubbiella. it
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Qur esfablishment is set in the splendid
surroundings of golf club Castelcontur-
bia, a few km away from lake maggiore
and lake d'Orta and only 20 min from
Milano Malpensa airport.

If offers 6 single and 13 double rooms,
elegantly furnished with all comforts and
free widi in all the club house areas. En-

joy our rich and full breakfast, in the sum-
mer served on the ferrace overlooking
the greens. Our restaurant’s menu lists an
inferesting variety of traditional regional
ltalian specialities and infernational dish-
es with a choice of the best local wines.
A 20% discount is offered to our clients
on 10 neighboring golf courses.

The Golf Club Castelconturbia was found-
ed in 1898 in Piedmont and was one of
only 2 existing golf courses in ltaly. The fa-
mous American architect Robert Trent Jones
senior designed and built the modem 27
- hole (3x9). In perfect harmony between
old frees, streams, lakes and hilly terrain
this is in his opinion his most successful
work. The three paths lead fo the terrace
of the clubhouse, a fanfasfic place fo relax
and enjoy with @ wonderful view of Monte
Rosa. Newly opened in 1987, this golf
club hosted the ltalian Golf Open 1991
and 1998 twice.

SRARLLL L S
3 x 9 hole-course

® Driving Range

® Putting Green

e Pitching Green

* Chipping Green

e Exercise bunker

® 3 hole short course
® Restaurant

® Pro Shop

* Hotel

 Golf school

GOILF CLUB CASTELCONTURBIA
Via Castelconturbia 10

128010 Agrate Conturbia, lialy
T+39 322 832093

F +39 322 832428

info@golfclubcastelconturbia. it
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Where time is
forgotten. ..

Constantinou Bros Asimina Suites Hotel is
a luxurious, 5 star, adult focused, all suites
hotel with its own beautiful sandy beach
and 2 outdoor, freshwater swimming pools.
Some of the suifes have private pools with
wooden decks while all the suites have
large balconies.

P

CONSTANTINOU BROS
ASIMINA SUITES HOTEL
PAFOS CYPRUS



For those with the history passionate you
shall definitely visit Paphos that has been in-
habited since the Neolithic period. Known
as cenfre of the cult of Aphrodite and of
pre-Hellenic fertility deities. It is the Aph-
rodite’s legendary birthplace where her
temple was erected by the Myceneans in
the 12th century B.C. There are remains
of villas, palaces, theatres, fortresses and
tombs with its exceptional architectural and
historic value. The mosaics of Nea Paphos
are considered amongst the most beautiful
in the world.

Wine lovers may visit the most known win-
eries such as Vouni Panayia Winery, Tsan-
garides Winery, Kolios winery and many
others around.

Do u need fo feel the vibe of your body,
mind & soul and you don't know where to
travel to? Go 1o Cyprus, Pafos and choose
one of the four Constantinou Bros hotels to

The hotel is situated in a quiet location
yet within short distance from Paphos
airport, the town centre, the shops and
the nightlife.

The suites offer a superb range of ame-
nities which include air conditioning
and central heating, separate living
room area (for most types of suite), de-
luxe marble bathrooms, flat screen LCD
satellite TV and radio, DVD player,
safety deposit box, bathrobes and slip-
pers, tea and coffee making facilities
as well as espresso machine, mini bar,
hairdryer, ironing facilities and many
more special fouches.

Special features include free WiFi in
all rooms, public areas and gardens
and free parking area.

gef back to you and regenerate your
cells, especially Asimina Suite 5*
adulHocused luxury Hotel known for
its spectacular services and relaxing in-
dulgent environment. Minimal age for
kids to enter the hotel is the age of 16
years old.

Asimina Suites Hotel is currently anked
as one of the top places to visit in Cy-
prus offering its wide board options;
B&B, half board, full board, all inclu-
sive deluxe package.

In case you have your stunning kids
with you definitely chose Athena Beach
4*hotel with its own facilities to take
care of them.

If you want fo feel the adrenaline rush
chose Super Aphrodite waterpark less
than one km away from the hotel.

For anyone looking to scuba diving
or diving in crystal clear Cypriot wo-
ters there is the option to go to Amphi-
theatre subaquatic reef or the Devil's
Head underwater tunnels which leaves
the unforgettable island memories fo
you.

Sports and leisure facilities include 2
oufdoor fresh water connected pools,
1 indoor heated pool, a floodlit tennis
court and excellent bowling facilities at
the Asimina’s sister hotels nearby.

In the hotel spa enjoy an impressive
selection of therapies and body treat-
ments, hair salon, a fully equipped gym,
steam bath and saunas (one of which
for nudists).



1.Body, soul & mind retreat indulgent escape
2. Always smiling friendly hotel team
3. Adultfocused 5*hotel with ifs inviting views
4. Impeccable service all day long
5. Luxurious feel Executive sea view suites with its private plunge pool
6. 30 min ride from 4 important golf courses
7. family owned boutique style hotel experience
8. Four gourmet restaurants including international & Cypriof cuisine with ifs sublime food
9. Always caring and smiling hotel team
10. Close fo guests general manager's kind approach
11. Special private champagne checkin welcome
12. Beachside luxury with its private cabanas on a sandy beach
13. Fabulous location
14. Wide board options
15. Three bars including international & local premium drinks
16. Three km away from the Paphos harbor
17. Scuba/Diving crystal clear water close by
18. UNESCO town Paphos nearby
19. Wineries & Vienyards nearby the CBH
20. Special occasions romantic candlelit table sefting on a pier marveling the unforgettable
sunsef scenery by the shimmering sea at the palm-ined beach
21. Luxurious elixir spa
22. Award winning hotel with the Certificate of Excellence and the Travellers choice by the
Trip advisor 2019
23. Classy fumished en suite marbe bathroom

24 And much more...

CONSTANTINOU BROS ASIMINA
SUITES HOTEL

Theas Afroditis Avenue P.O.

Kato Pafos Cyprus, Greece

00357 26 964333
reservations@pioneer-cbh.com
www.asimina-cbh.com



BAR & RESTAURA
FNIKOSPLAGE A
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All of its 128 spacious, Africathemed
rooms have been refurbished com-
pletely and await its guests with a fresh
Boho- style. The new ,Restaurant | Bar |
Vinothek Niko's Place” is decorated in
'shabby-chic’ style and serves mediterra-
nean cuisine with exiraordinary tapas,
local wines, whisky and cockfails.
A multifunctional lobby offers a new
lounge as a boardroom, playroom or
cozy refreat. The two- floor Bahari Spa
offers plenty of opportunities to relax,
with an outdoor yoga ferrace and spa
freatments using island ingredients such
as aloe vera and cactus exiract.

In a fantastic location on the Royal Golf
Course of Bendinat and only a few min-
utes from Palma and the marina of Puer
to Portals away, the Lindner Golf Resort
Portals Nous lets every vacationer's heart
jump with joy just by entering the spa-
cious and beautiful lobby lounge.

- | ] »
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EVERYTHING
YOU WISH
FOR

LINDNER GOLF RESORT PORTALS NOUS
C./Arquitecto Francisco Casas, 18

07181 Portals Nous, Mallorca

Tel.: +34 971 707 777
info.portalsnous@lindnerhotels.com

www . lindnerhotels.com

Stylish and cosy design with an exclusive
touch of Africa, Mediterranean lifestyle
for all ages, golf courses that make you
hoppy, meetings under palm frees and
spa treatments ,Made in Mallorca” unit
ed in one resort. Luxury newly defined,
personal and authentic. Here, you will
always be af the right place af the right
time.

In 2018, readers of Golf Journal
magazine, in Germany, ranked the
golf resort third in a ranking of the

most popular infernational resorts and
hotels.




Opened in 1986 (with 9 holes) and ex-
tended in 1995, Real Golf de Bendinat is
5.660 meters long course with 18 holes,
surrounding the Lindner Golf Resort hotel.

Designed by Martin Hawiree, the course
of Real Golf Bendinat captivates its players
thanks to the combination which is offered
between valley and mountain, with holes
which need interesting strafegy fo obtain
good results.

Most of the holes are well defined by trees
from the tee and the green protected by
bunkers and / or lakes, making the player
choose carefully the shot fo take, reward-
ing those who have made the right deci-
sion with good results.

eholecouse | INDNER
.Por7o HOTELS & RIVORTSE
® 5.660 m

® Restaurant

® Driving Range

e Club House

® Pro Shop

LINDNER GOLF RESORT
PORTALS NOUS

C./Arquitecto Francisco Casas, 18
07181 Portals Nous, Mallorca
Tel.: +34 971 707 777

info. portalsnous@lindnerhotels.com
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BINIaCual

Discover our winery, ifs wines and
the rural surroundings of this beautiful
haven in the heart of the island of
Mallorca.

Qur aim is fo produce wines which
satisfy even the most demanding of
palates. We know that good wines
are produced in the vineyards, which
is why we fake the utmost care of our
vines all year round; time and manual
labour are key fo this. From the prun-
ing season in January, fo the harvest
in September, each and every one of
the 148.000 vines is freated by hand
at least seven times, and the harvest is
also conducted by hand.

is the Premsal grape, a variety we use in our Biniagual
white wine. We also grow Cabernet Sauvignon, Shi-
raz, Chardonnay and Muscat of Alexandria.

We believe in handling our grapes by hand and with
the utmost care: in the course of a year, each one of
our 148.000 vines are treated by hand at least seven
fimes, including the harvest.

Biniagual Winery boasts 33.7 hectfares of vineyard

and 148.000 vines. The land used for our vineyard

has been used historically for cultivating vines and its

soil is ideal for it: this area was used for viticulture as x

far back as the 13th Century. S Mallorca — llles Balears — Spain

Dbodegabiniagual.com

In keeping with tradition, we cultivate typical Mal-
lorcan varieties of grape; the Mantonegro variety is

J
www.bodegabiniagual.com

autochthonous to the island and our red and rosé

-
wines are based on it; another autochthonous variety — -
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POSSESSION

Piaget.com

Piaget Boutiques - Rue du Rhéne 40, Geneva - Bahnhofstrasse 38, Zurich - Grendelstrasse 19, Luzern



